BIBLIOGRAPHY OF TRANSLATIONS OF SLOVENIAN AUTHORS INTO CATALAN 2016-2022

Enova, Dušan (1955-)
Ekvorna: koliščarska pravljica (Jezero: Morfemplus, 2014, Youth Literature)
· Eco, la fada de la natura
Translated by Joana Delgado Sanchez. Barcelona. Picarona, 2016.

Koren, Majda (1960-)
Inšpektor Jože (Ljubljana: Založba Karantanija, 1996, Fiction)
· L'inspector Joe
Translated by Barbara Pregelj. Barcelona. Zahorí Books, 2022.
Kapo in Bundo (Ljubljana: KUD Sodobnost International, 2020, Youth Literature-Comic)
· Cap i Pota
Translated by Diana Novell. Barcelona. Zahori Books, 2021. 

Kovač, Miha (1960-)
Berem, da se poberem: 10 razlogov za branje knjig v digitalnih časih (Ljubljana: Mladinska knjiga, 2020, Non-fiction)
· Llegir és respirar: 10 raons per llegir llibres a l'era digital
Translated by Fernando de Castro. Barcelona. Dalia Ediciones, 2022.

Kraljič, Helena (1971-)
Žan je drugačen: zgodba o dečku z avtizmom (Jezero: Morfemplus, 2014, Youth Literature)
· Joan té autisme
Translated by Anna Gasol Trullols. Barcelona. Picarona, 2016.
Prišel je samorog (Jezero: Morfemplus, 2014, Youth Literature)
· Un unicorn en una granja?
Translated by Joana Delgado Sanchez. Barcelona. Picarona, 2016.
Nimam časa (Jezero: Morfemplus, 2015, Youth Literature)
· No tinc temps!
Translated by Joana Delgado Sanchez. Barcelona. Picarona, 2017.
Kleopatra (Jezero: Morfemplus, 2015, Youth Literature)
· Cleopatra
Translated by Olga Coll Casals. Barcelona. Picarona, 2017.
Snežinke (Jezero: Morfemplus, 2016, Youth Literature)
· Flocs de neu
Translated by Joana Delgado Sanchez. Barcelona. Picarona, 2017.
Maja in Miha: otroka s sladkorno boleznijo (Jezero: Morfemplus, 2016, Youth Literature)
· La Marta I en Miguel són diabètics
Translated by Anna Gasol. Madrid. Ediciones Jaguar, 2019.

Pahor, Boris (1913-2022) 
Grmada v pristanu: novele (Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1972, Fiction)
· La pira al port
Translated by Simona Škrabec. Barcelona. Edicions del Periscopi, 2020.

Pregl Kobe, Tatjana (1946-)
Moja, moja babica (Jezero: Morfemplus, 2013, Youth Literature)
· [bookmark: _Hlk128747328]La meva àvia
Translated by Olga Coll Casals. Barcelona. Picarona, 2017.

Pregl, Sanja (1970-)
Si, čeprav te ni (Jezero: Morfemplus, 2012, Youth Literature)
· Has marxat, peró segueixes aqui
Translated by Olga Coll Casals. Barcelona. Picarona, 2016.

[bookmark: _Hlk128747361]Šalamun, Tomaž (1941-2014)
Balada za Metko Krašovec (Ljubljana: Državna založba Slovenije, 1981, Fiction-Poetry)
· Balada per a Metka Krašovec
Translated by Simona Škrabec. Barcelona. LaBreu Edicions, 2016.

Zupan, Vitomil (1914-1987)
Menuet za kitaro: (na petindvajset strelov) (Ljubljana: Cankarjeva založba, 1975, Fiction)
· [bookmark: _Hlk128747389]Minué para guitarra: (en veinticinco disparos)
Translated by Xavier Farré, Josep Clusa & Luis Marcelino. Barcelona. Sajalín, 2018.

Žižek, Slavoj (1949-)
Trouble in paradise: from the end of history to the end of capitalism (London: Allen Lane, Penguin Books, 2014, Non-fiction)
· [bookmark: _Hlk128747414]Problemas en el paraíso: del fin da le historia al fin del capitalismo
Translated from English by Damià Alou. Barcelona. Anagrama, 2016. 
The courage of hopelessness: chronicles of a year of acting dangerously (London: Allen Lane, Penguin Books, 2017, Non-fiction)
· [bookmark: _Hlk128747430]El coraje de la desesperanza
Translated from English by Damià Alou. Barcelona. Anagrama, 2018.
Pandemic!: COVID-19 shakes the world (New York: Polity Press, 2020, Non-fiction)
· [bookmark: _Hlk124155328]Pandèmia: La covid-19 trasbalsa el món
Translated from English by Ferran Ràfols Gesa. Barcelona. Anagrama, 2020.


